
ROTOMEC
HURRICANE 'H40-S'

Trinciaerba spostabile  
Side-shift flail mower
Broyeur d’herbe déportable
Mobiler Schlegelmulcher

15-1 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-2 03.2019



38Mutter D.7/16 UNF v.180Ecrou D.7/16 UNF v.180Nut D.7/16 UNF v.180Dado D.7/16 UNF v.180  0050108

32Mutter D.7/16 UNF v.150Ecrou D.7/16 UNF v.150Nut D.7/16 UNF v.150Dado D.7/16 UNF v.150  0050108

24Mutter D.7/16 UNF v.120Ecrou D.7/16 UNF v.120Nut D.7/16 UNF v.120Dado D.7/16 UNF v.120  005010811

38Schraube TE 7/16 x 80 UNF
v.180

Vis TE 7x16 x 80 UNF v.180Bolt TE 7/16 x 80 UNF v.180Vite TE 7/16 x 80 UNF v.180 0050107

32Schraube TE 7/16 x 80 UNF
v.150

Vis TE 7x16 x 80 UNF v.150Bolt TE 7/16 x 80 UNF v.150Vite TE 7/16 x 80 UNF v.150 0050107

24Schraube TE 7/16 x 80 UNF
v.120

Vis TE 7x16 x 80 UNF v.120Bolt TE 7/16 x 80 UNF v.120Vite TE 7/16 x 80 UNF v.120 005010710

38Bügelbolzen für Messer v.180Barre d'ancrage v.180  Blade U Bolt v.180 Cavallotto per coltello v.180 0050106

32Bügelbolzen für Messer v.150Barre d'ancrage v.150  Blade U Bolt v.150 Cavallotto per coltello v.150 0050106

24Bügelbolzen für Messer v.120Barre d'ancrage v.120  Blade U Bolt v.120 Cavallotto per coltello v.120 00501069

38Hammer v. 180Couteau à marteau v. 180Hammer v. 180Mazza v.180 0051116 

32Hammer v. 150Couteau à marteau v. 150Hammer v. 150Mazza v.150 0051116

24Hammer v. 120Couteau à marteau v. 120Hammer v. 120Mazza v.120 00511168

38Dreieckiges Messer v. 180Couteau cuillère v. 180Paddle blade v. 180Paletta triangolare v.180 0050834 

32Dreieckiges Messer v. 150Couteau cuillère v. 150Paddle blade v. 150Paletta triangolare v.150 0050834

24Dreieckiges Messer v.120Couteau cuillère v. 120Paddle blade v. 120Paletta triangolare v.120 00508347

76Messer v.180Couteau v.180  Blade v.180 Coltellino v.180  0051118

64Messer v.150Couteau v.150  Blade v.150 Coltellino v.150  0051118

48Messer v.120Couteau v.120  Blade v.120 Coltellino v.120  00511186

38Linkes Messer v.180 Couteau gauche v.180Left blade v.180 Coltello sinistro v.180 0252124

32Linkes Messer v.150 Couteau gauche v.150Left blade v.150 Coltello sinistro v.150 0252124

24Linkes Messer v.120 Couteau gauche v.120Left blade v.120 Coltello sinistro v.120 02521245

38Rechtes Messer v.180 Couteau droit v.180Right blade v.180Coltello destro v.180 0152124

32Rechtes Messer v.150 Couteau droit v.150Right blade v.150Coltello destro v.150 0152124

24Rechtes Messer v.120 Couteau droit v.120Right blade v.120Coltello destro v.120 01521244

38Neugestaltermesser v.180Couteau régénérateur v.180 Dethatching blade v.180 Coltello rigeneratore v.180 0051385

32Neugestaltermesser v.150Couteau régénérateur v.150 Dethatching blade v.150 Coltello rigeneratore v.150 0051385

24Neugestaltermesser v.120Couteau régénérateur v.120 Dethatching blade v.120 Coltello rigeneratore v.120 00513853

1Rotor v.180Rotor v.180Rotor v.180Rotore v.180 0351101 

1Rotor v.150Rotor v.150Rotor v.150Rotore v.150  0251101 

1Rotor v.120Rotor v.120Rotor v.120Rotore v.120 01511012

1Rahmen v.180Châssis v.180Frame v.180Telaio v.180 0350310

1Rahmen v.150Châssis v.150Frame v.150Telaio v.150 0250310

1Rahmen v.120Châssis v.120Frame v.120Telaio v.120 01503101

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-3 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-4 03.2019



2Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 000127938

2Schraube TE M10x25Vis TE M10x25Bolt TE M10x25Vite TE M10x25 003317637

2DeckelBouchon d'huileCapTappo 000664736

1KardangelenkschutzProtection arbre Pto shaft protectionProtezione cardano 001803835

2DeckelBouchon d'huile Cap Tappo  005124034

2Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 003015633

10Flache Scheibe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø10 000203432

2Schraube TE M10x140Vis TE M10x140Bolt TE M10x140Vite TE M10x140 010121531

1GehäuseschutzgegenplatteContre-plaque support boîtier Gearbox counter-plateContropiastra bloccaggio
scatola ingranaggi 

 005039530

1GehäuseschutzplattePlaque support boîtierGearbox support platePiastra fissaggio
scatola ingranaggi

 005039029

4Flache Scheibe Ø14Rondelle plate Ø14Flat washer Ø14Rondella piana Ø14 009143528

4Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 000117727

2Schraube TE M14x120Vis TE M14x120Bolt TE M14x120Vite TE M14x120 005038526

6Mutter M12Ecrou autobloquant  M12 Locking nut M12 Dado autobloccante  M12  001334525

2Flache Scheibe Ø12Rondelle plate Ø12Flat washer Ø12Rondella piana Ø12 007610624

1Rohrstützplatte Plaque support tubeTube support platePiastra sostegno tubo  005038023

1Innenseegerring Ø100Circlip interne Ø100Inner snap ring Ø100 Seeger interno Ø100 000108722

2Keilriemen B45-2000rpmCourroie B45-2000rpmBelt B45-2000rpmCinghia B45-2000rpm 0051409

2Keilriemen XPB 1320Courroie XPB 1320Belt XPB 1320Cinghia XPB 1320 005113521

1Keilvorrichtung Ø35x65Dispositif de joint Ø35x65Split lock bushing Ø35x65Calettatore Ø35x65 005011720

1Scheibe SPB 160x2Poulie SPB 160x2Pulley SPB 160x2Puleggia SPB 160x2 005214319

1Keilvorrichtung Ø30x65
-2000rpm

Dispositif de joint Ø30x65
-2000rpm

Split lock bushing Ø30x65
-2000rpm

Calettatore Ø30x65 -2000rpm 0053167

1Keilvorrichtung Ø30x55Dispositif de joint Ø30x55Split lock bushing Ø30x55Calettatore Ø30x55 005012718

1Scheibe SPB 180x2-2000upmPoulie SPB 180x2-2000rpmPulley SPB 180x2-2000rpmPuleggia SPB 180x2-2000rpm 0051410

1Scheibe SPB 250x2Poulie SPB 250x2Pulley SPB 250x2Puleggia SPB 250x2 005215017

16Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 003006416

8Schraube TE M12x35Vis TE M12x35Bolt TE M12x35Vite TE M12x35 000725515

1Rechter Außendeckel Couvercle externe droitRight outer coverCoperchiella esterna destra  005139114

2RotorsupportPalier rotorRotor support Supporto rotore  005112413

2Lager YAR 207-2RFRoulement YAR 207-2RFBearing YAR 207-2RFCuscinetto YAR 207-2RF 005112712

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-5 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-6 03.2019



1Federsplint Ø2,5Goupille ressort Ø2,5Cotter pin Ø2,5Copiglia a molla Ø2,5005442235

1Schraube TE 6,3x30Vis TE 6,3x30Bolt TE 6,3x30Vite TE 6,3x30005809734

1Fixierung für HakenArrêt pour levier Hook support Fissaggio per gancio002243533

1KardangelenkstützhakenCrochetDriveline hookGancio sostegno cardano002243332

14Flache Scheibe Ø8 v.180Rondelle plate Ø8 v.180Flat washer Ø8 v.180Rondella piana Ø8 v.180 0015230

12Flache Scheibe Ø8 v.150Rondelle plate Ø8 v.150Flat washer Ø8 v.150Rondella piana Ø8 v.150 0015230

10Flache Scheibe Ø8 v.120Rondelle plate Ø8 v.120Flat washer Ø8 v.120Rondella piana Ø8 v.120 001523031

4Flache Scheibe Ø14Rondelle plate Ø14Flat washer Ø14Rondella piana Ø14 009143530

1Splint Ø10x70Goupille Ø10x70Cotter pin Ø10x70Copiglia Ø10x70 001133329

1Hecke platte links fur
Dreipunktaufhängung

Plaque arrière gauche pour
attelage 3 points

Rear left plate for 3 point hitchPiastra posteriore sinistra
attacco a 3 p.ti

 025036028

1Hecke platte rechts fur
Dreipunktaufhängung

Plaque arrière droite pour
attelage 3 points

Rear right plate for 3 point
hitch

Piastra posteriore destra
attacco a 3 p.ti

 015036027

1Federsplint Ø4Goupille ressort Ø4Cotter pin Ø4Copiglia a molla Ø4 009150726

1Flache Scheibe Ø20Rondelle plate Ø20Flat washer Ø20Rondella piana Ø20 004655525

1Kupplungsstift oberer LenkerGoupille attelage 3ème pointTop hitch pinSpina attacco 3° P.TO 502-933B24

2Klappsplint Ø11x45Goupille de securité Ø11x45Lynch pin Ø11x45Copiglia a spina Ø11x45 001826623

2Kupplungsstift
Schlepperlenker

Goupille de fixation des bras
du tracteur

Hitch pinSpina attacco bracci trattore 001615522

1Schmiernippel M10x1Graisseur M10x1Grease fitting M10x1Ingrassatore M10x1000106521

1Ankupplung für oberen LenkerAttache 3ème pointThree point hitchAttacco 3° punto 005034020

1Unteres GleitrohrTuyau de glissement inférieurLower guide tubeTubo di scorrimento inferiore 005037219

1Oberes GleitrohrTuyau de glissement supérieurUpper guide tubeTubo di scorrimento superiore 005037018

2Mutter M10Ecrou autobloquant  M10Locking nut M10Dado autobloccante  M10 001410617

2Schraube TE M10x75Vis TE M10x75Bolt TE M10x75Vite TE M10x75 001523216

12Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 003035815

2RöhrenhalterplattePlaque porte-tubeTube holder platePiastra porta tubi 005037512

8Schraube TE M14x40Vis TE M14x40Bolt TE M14x40Vite TE M14x40 007423214

4Schraube TE M14x35Vis TE M14x35Bolt TE M14x35Vite TE M14x35 000152613

4Mutter M10Ecrou autobloquant  M10Locking nut M10Dado autobloccante  M10 001523711

8Flache Scheibe Ø10Rondelle plate Ø10Flat washer Ø10Rondella piana Ø10 000203410

4DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00504039

4Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 00012798

4Schraube TE M10x110Vis TE M10x110Bolt TE M10x110Vite TE M10x110 00088187

1GummiprofilProfil en caoutchoucRubber stripProfilo in gomma 00504056

1CarterdeckelCarter d'engrenagesBelt case cover Coperchio carter  00504005

7Mutter M8 v.180Ecrou autobloquant  M8 v.180 Locking nut M8 v.180Dado autobloccante M8
v.180 

 0091384

6Mutter M8 v.150Ecrou autobloquant  M8 v.150 Locking nut M8 v.150Dado autobloccante M8
v.150 

 0091384

5Mutter M8 v.120Ecrou autobloquant  M8 v.120 Locking nut M8 v.120Dado autobloccante M8
v.120 

 00913844

7Schraube TE M8x30 v.180Vis TE M8x30 v.180Bolt TE M8x30 v.180Vite TE M8x30 v.180 0046543

6Schraube TE M8x30 v.150Vis TE M8x30 v.150Bolt TE M8x30 v.150Vite TE M8x30 v.150 0046543

5Schraube TE M8x30 v.120Vis TE M8x30 v.120Bolt TE M8x30 v.120Vite TE M8x30 v.120 00465433

1Gummiband v.180Caoutchouc avant v.180Front rubber strip v.180Fascia in gomma v.180 0352394

1Gummiband v.150Caoutchouc avant v.150Front rubber strip v.150Fascia in gomma v.150 0252394

1Gummiband v.120Caoutchouc avant v.120Front rubber strip v.120Fascia in gomma v.120 01523942

1Gummihalteteller v.180Bande caoutchouc avant v.180Deflector support v.180Lama fissa gomma v.180 0352391

1Gummihalteteller v.150Bande caoutchouc avant v.150Deflector support v.150Lama fissa gomma v.150 0252391

1Gummihalteteller v.120Bande caoutchouc avant v.120Deflector support v.120Lama fissa gomma v.120 01523911
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Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-7 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-8 03.2019



2Schraube TE M12x35Vis TE M12x35Bolt TE M12x35Vite TE M12x35 000725516

4Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 003006415

4Schraube TSPEI M12x40Vis TSPEI M12x40Bolt TSPEI M12x40Vite TSPEI M12x40 007418314

4Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 000303813

6Sprengring Ø12Rondelle élastique Ø12Spring washer Ø12Rosetta elastica Ø12 000107712

14Flache Scheibe Ø12Rondelle plate Ø12Flat washer Ø12Rondella piana Ø12 000226511

4Schraube TE M12x40Vis TE M12x40Bolt TE M12x40Vite TE M12x40 002326510

7Mutter M10  v.180Ecrou autobloquant  M10  
v.180 

Locking nut M10  v.180 Dado autobloccante M10
v.180 

 0014106

6Mutter M10  v.150Ecrou autobloquant  M10  
v.150 

Locking nut M10  v.150 Dado autobloccante M10
v.150 

 0014106

5Mutter M10  v.120Ecrou autobloquant  M10  
v.120 

Locking nut M10  v.120 Dado autobloccante M10
v.120 

 00141069

14Flache Scheibe Ø10  v.180Rondelle plate Ø10  v.180Flat washer Ø10  v.180Rondella piana Ø10  v.180 0002034

12Flache Scheibe Ø10  v.150Rondelle plate Ø10  v.150Flat washer Ø10  v.150Rondella piana Ø10  v.150 0002034

10Flache Scheibe Ø10  v.120Rondelle plate Ø10  v.120Flat washer Ø10  v.120Rondella piana Ø10  v.120 00020348

7Schraube TE M10x30  v.180Vis TE M10x30  v.180Bolt TE M10x30  v.180Vite TE M10x30  v.180 0001278

6Schraube TE M10x30  v.150Vis TE M10x30  v.150Bolt TE M10x30  v.150Vite TE M10x30  v.150 0001278

5Schraube TE M10x30  v.120Vis TE M10x30  v.120Bolt TE M10x30  v.120Vite TE M10x30  v.120 00012787

2Support UCFL 206 TFPalier UCFL 206 TFSupport UCFL 206 TFSupporto UCFL 206 TF  00375146

1Linker Walzenarm Bras du rouleau gaucheLeft roller arm Braccio rullo sinistro 02504105

1Rechter Walzenarm Bras du rouleau droitRight roller arm Braccio rullo destro  01504104

1Walzenabstreicher v.180Racleur rouleau v.180Roller scraper v.180Raschiarullo v.180 0350425

1Walzenabstreicher v.150Racleur rouleau v.150Roller scraper v.150Raschiarullo v.150 0250425

1Walzenabstreicher v.120Racleur rouleau v.120Roller scraper v.120Raschiarullo v.120 01504253

1Walze v.180Rouleau v.180Roller v.180Rullo v.180 0350420

1Walze v.150Rouleau v.150Roller v.150Rullo v.150 0250420

1Walze v.120Rouleau v.120Roller v.120Rullo v.120 01504202

1Hinterabdeckungsblech v. 180Tôle de couverture arrière      
v.180

Rear cover plate v. 180Lamiera di protezione
posteriore v.180

 0351530

1Hinterabdeckungsblech v. 150Tôle de couverture arrière
v.150

Rear cover plate v. 150Lamiera di protezione
posteriore v.150

 0251530

1Hinterabdeckungsblech v.120Tôle de couverture arrière
v.120

Rear cover plate v. 120Lamiera di protezione
posteriore v.120

 01515301

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S'
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Rotomec: Hurricane 'H40-S', 540 rpm

15-10 03.2019



1Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo  completo rot. oraria 015161328

1Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn

Boîtier rotation anti-horaireGearbox w/ccw rotationGruppo scatola rot. antioraria0500675

1Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo scatola rot. oraria050067427

1Zapfwelle gegen den
Uhrzeigersinn

Arbre P.D.F. rot. anti-horaireInput shaft w/ccw rotationAlbero P.D.F. antiorario 000889226

4Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 003006425

4Schraube TE M12x40Vis TE M12x40Bolt TE M12x40Vite TE M12x40 002326524

1Innenseegerring Ø72Circlip interne Ø72Inner snap ring Ø72 Seeger interno Ø72  002532923

1Lager 6306-2RSRoulement 6306-2RSBearing 6306-2RSCuscinetto 6306-2RS 0050212A22

1QuerwelleArbre transversalDrive shaftAlbero trasversale 015221621

1QuerrohrTube transversalTube drive shaftTubo trasversale 015149620

8Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 000180619

8Schraube TCEI M8x50Vis TCEI M8x50Bolt TCEI M8x50Vite TCEI M8x50 001017118

1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 000229517

1Außenseegerring Ø35 Circlip externe Ø35Outer snap ring Ø35 Seeger esterno Ø35  004212216

1Distanzring 35 x 45 x 2.5Anneau d'épaisseur 
35 x 45 x 2.5

Spacer washer 35 x 45 x 2.5Anello di spessoramento 
35 x 45 x 2.5

 003419615

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale  001019614

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 6207 0025332A13

1Schlüssel 8x7x35Clavette 8x7x35Key 8x7x35Linguetta 8x7x35 000668812

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 001017711

1DeckelBouchon d'huile CapTappo  001445910

2Dichtung Joint d'étanchéité Gasket Guarnizione  00086019

1Simmering 40.68.10Pare-huile 40.68.10Oil seal 40.68.10Paraolio 40.68.10 00101928

1Deckel Bouchon d'huile Cap Tappo 00566837

1Deckel Bouchon d'huile Cap Tappo  00086096

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 0012149A5

1KegelradPignon conique Pinion gear Pignone conico  00501924

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica  00088933

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaft Albero P.D.F. 00511872

2Gehäusehälfte mit BohrungDemi-boîtier avec trouGearbox housing with hole Semiscatola con foro 00114231

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S', 540 rpm
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Rotomec: Hurricane 'H40-S', 1000 rpm

15-12 03.2019



Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn

Boîtier rotation anti-horaireGearbox w/ccw rotationGruppo scatola rot. antioraria0500677

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo scatola rot. oraria0500676

8Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 000180621

8Schraube TCEI M8x50Vis TCEI M8x50Bolt TCEI M8x50Vite TCEI M8x50 001017120

1Außenseegerring Ø45 Circlip externe Ø45Outer snap ring Ø45 Seeger esterno Ø45  001202819

1Distanzring 45 x 55 x 2Anneau d'épaisseur 
45 x 55 x 2

Spacer washer 45 x 55 x 2Anello di spessoramento 
45 x 55 x 2

 005324018

1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 000229517

1Außenseegerring Ø35 Circlip externe Ø35Outer snap ring Ø35 Seeger esterno Ø35  004212216

1Distanzring 35 x 45 x 2.5Anneau d'épaisseur 
35 x 45 x 2.5

Spacer washer 35 x 45 x 2.5Anello di spessoramento 
35 x 45 x 2.5

 003419615

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale  001019614

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 6207 0025332A13

1Schlüssel 8x7x35Clavette 8x7x35Key 8x7x35Linguetta 8x7x35 000668812

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 001017711

1DeckelBouchon d'huile CapTappo  001445910

2Dichtung Joint d'étanchéité Gasket Guarnizione  00086019

1Simmering 40.68.10Pare-huile 40.68.10Oil seal 40.68.10Paraolio 40.68.10 00101928

1Deckel Bouchon d'huile Cap Tappo 00566837

1Deckel Bouchon d'huile Cap Tappo  00086096

2Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 0012149A5

1KegelradPignon conique Pinion gear Pignone conico  00086394

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica  00089633

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaft Albero P.D.F. 00089622

2Gehäusehälfte mit BohrungDemi-boîtier avec trouGearbox housing with hole Semiscatola con foro 00114231

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S', 1000 rpm
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Rotomec: Hurricane 'H40-S', 2000 rpm

15-14 03.2019



Gehäusegruppe Rotation
gegen den Uhrzeigersinn

Boîtier rotation anti-horaireGearbox w/ccw rotationGruppo scatola rot. antioraria0500679

Gehäusegruppe Rotation im
Uhrzeigersinn

Boîtier rotation horaire Gearbox w/cw rotationGruppo scatola rot. oraria0500678

1Simmering 40.68.10Pare-huile 40.68.10Oil seal 40.68.10Paraolio 40.68.10001019225

1Zapfwelle gegen den
Uhrzeigersinn

Arbre P.D.F. rot. anti-horaireInput shaft w/ccw rotationAlbero P.D.F. antiorario 000898324

8Mutter M8Ecrou M8Nut M8Dado M8 000180623

8Schraube TCEI M8x50Vis TCEI M8x50Bolt TCEI M8x50Vite TCEI M8x50 001017122

1Simmering 35.62.10Pare-huile 35.62.10Oil seal 35.62.10Paraolio 35.62.10 000229521

1Außenseegerring Ø35 Circlip externe Ø35Outer snap ring Ø35 Seeger esterno Ø35  004212220

1Distanzring 35 x 45 x 2.5Anneau d'épaisseur 
35 x 45 x 2.5

Spacer washer 35 x 45 x 2.5Anello di spessoramento 
35 x 45 x 2.5

 003419619

1DistanzstückEntretoise Spacer Distanziale  001019618

2Lager 6207Roulement 6207Bearing 6207Cuscinetto 6207 0025332A17

1Schlüssel 8x7x35Clavette 8x7x35Key 8x7x35Linguetta 8x7x35 000668816

1GehäuseentlüfterBouchon d'huile Breather capSfiatatoio 001017715

1DeckelBouchon d'huile CapTappo  001445914

2Dichtung Joint d'étanchéité Gasket Guarnizione  000860113

1Simmering 35.68.10Pare-huile 35.68.10Oil seal 35.68.10Paraolio 35.68.10 000898712

1Außenseegerring Ø28 Circlip externe Ø28Outer snap ring Ø28 Seeger esterno Ø28 000898911

1Deckel Bouchon d'huile Cap Tappo 005668310

1Deckel Bouchon d'huile Cap Tappo  00086099

1Lager 6405Roulement 6405Bearing 6405Cuscinetto 64050008988A8

1Distanzring 25 x 35 x 2Anneau d'épaisseur 
25 x 35 x 2

Spacer washer 25 x 35 x 2Anello di spessoramento 
25 x 35 x 2

 00066067

-Lager 6208Roulement 6208Bearing 6208Cuscinetto 6208 0012149A6

1KegelradPignon conique Pinion gear Pignone conico  00089855

1Schlüssel 8x7x25Clavette 8x7x25Key 8x7x25Linguetta 8x7x2500066394

1TellerradCouronne conique Ring gear Corona conica  00089843

1ZapfwelleArbre P.D.F.Input shaft Albero P.D.F. 00089862

2Gehäusehälfte mit BohrungDemi-boîtier avec trouGearbox housing with hole Semiscatola con foro 00114231

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S', 2000 rpm

15-15 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-16 03.2019



KardangelenkArbre à cardanPTO shaft Cardano 0500437

1Innerer Aufkleber nur “CE”Autocollant intérieur
seulement “CE”

Inner decal only “CE”Adesivo interno solo “CE”1140011C17

1Außerer Aufkleber nur “CE”Autocollant extérieur
seulement “CE”

Outer decal only “CE”Adesivo esterno solo “CE”1140010C16

2KetteChaîne Chain Catenella 1006065C15

1Kompletter SchutzProtection complète”Complete shieldProtezione completa96SS4040C14

1InnenrohrringAnneau tube interneInner tube locking ring Anello tubo interno 1784711C13

1AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna1781703C12

1InnenschutzrohrTube protection mâleMale tube shieldTubo protezione interna 1872040C11

1AußenschutzrohrTube protection femelleFemale tube shieldTubo protezione esterna 1773040C10

2SicherheitsmuffeManchon de sécuritéSafety sleeveManicotto di sicurezza 1881709C9

2HalteringAnneau de fissageSafety ringAnello di bloccaggio1211735C8

1AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna 1781703C7

2VersterkungsringAnneau de renfortStiffening ringAnello di rinforzo 1211733C6

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter tube locking ring  Anello tubo esterno 1784710C5

1InnenrohrTube interneInner tubeTubo interno 1953044NC4

1AußenrohrTube externeOuter tubeTubo esterno 1943042NC3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera 1003020C2

2AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO Yoke Forcella P.D.F. 1023010C1

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40'

15-17 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-18 03.2019



KardangelenkArbre à cardanPTO shaftCardano 0500466

1Innerer AufkleberAutocollant intérieurInner decalAdesivo interno1140011C17

1Außerer AufkleberAutocollant extérieurOuter decalAdesivo esterno1140010C16

1FreilaufkupplungRoue libreOverrunning clutchRuota libera 1503260C15

2KetteChaîne Chain Catenella 1006065C14

1Kompletter SchutzProtection complèteComplete shieldProtezione completa96SS4038C13

1InnenrohrringAnneau tube interneInner tube locking ring Anello tubo interno 1784711C12

1InnenschutzrohrTube protection mâleMale tube shieldTubo protezione interna 1872038C11

1AußenschutzrohrTube protection femelleFemale tube shieldTubo protezione esterna 1773038C10

2SicherheitsmuffeManchon de sécuritéSafety sleeveManicotto di sicurezza 1881709C9

2HalteringAnneau de fissageSafety ringAnello di bloccaggio1211735C8

2AußenschutztopfCoiffe externeOuter coneCuffia esterna 1781703C7

2VersterkungsringAnneau de renfortStiffening ringAnello di rinforzo 1211733C6

1AußenrohrringAnneau tube externeOuter tube locking ring  Anello tubo esterno 1784710C5

1InnenrohrTube interneInner tubeTubo interno 1953042NC4

1AußenrohrTube externeOuter tubeTubo esterno 1943040NC3

2KreuzgelenkCroisillonCross & Bearing Crociera 1003020C2

1AufsteckgabelFourche P.D.F.PTO Yoke Forcella P.D.F. 1023010C1

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S'

15-19 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S' 

15-20 03.2019



1Seitliche SchlittenPatins latérauxSide skids Set slitte laterali00992065

4Mutter M12Ecrou M12Nut M12Dado M12 00300644

4Schraube TE M12x30Vis TE M12x30Bolt TE M12x30Vite TE M12x30 00152553

1Linker Schlitten Patin gaucheLeft skid Slitta sinistra 02505002

1Rechter Schlitten Patin droitRight skid  Slitta destra  01505001

N.N.N.N.BESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGBESCHREIBUNGDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIPTIONDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONEDESCRIZIONECOD.COD.COD.COD.N.N.N.N.

Rotomec: Hurricane 'H40-S' 

15-21 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S' 

15-22 03.2019



1Schutzband v.180Bande protectrice kit v.180Deflector kit v.180Set bandelle anteriori di
protezione v.180

0099210

1Schutzband v.150Bande protectrice kit v.150Deflector kit v.150Set bandelle anteriori di
protezione v.150

0099209

1Schutzband v.120Bande protectrice kit v.120Deflector kit v.120Set bandelle anteriori di
protezione v.120

00992087

30Flache Scheibe Ø16 v.180Rondelle plate Ø16 v.180Flat washer Ø16 v.180Rondella piana Ø16 v.180 0008568

24Flache Scheibe Ø16 v.150Rondelle plate Ø16 v.150Flat washer Ø16 v.150Rondella piana Ø16 v.150 0008568

20Flache Scheibe Ø16 v.120Rondelle plate Ø16 v.120Flat washer Ø16 v.120Rondella piana Ø16 v.120 00085686

4Flache Scheibe Ø16
nur für v.150

Rondelle plate Ø16
seulement pour v.150

Flat washer Ø16 for v.150 onlyRondella piana Ø16 solo per
v.150

 00085685

17Schutzband v.180Bande protectrice v.180Deflector v.180Bandella di protezione v.180 0063348

14Schutzband v.150Bande protectrice v.150Deflector v.150Bandella di protezione v.150 0063348

11Schutzband v.120Bande protectrice v.120Deflector v.120Bandella di protezione v.120 00633484

1Schutzhalbband nur für v.120Demi-bande protectrice
seulement pour v.120

Narrow deflector for v.120 onlySemi Bandella di protezione
solo per v.120

 00633503

1Splint Ø4x50Goupille Ø4x50Pin Ø4x50Copiglia Ø4x50 01120872

1Bandhalterung v.180Tige porte-bandes v.180Deflector rod v.180Asta porta bandelle v.180 0350550

1Bandhalterung v.150Tige porte-bandes v.150Deflector rod v.150Asta porta bandelle v.150 0250550

1Bandhalterung v.120Tige porte-bandes v.120Deflector rod v.120Asta porta bandelle v.120 01505501
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Rotomec: Hurricane 'H40-S' 

15-23 03.2019



Rotomec: Hurricane 'H40-S' 

15-24 03.2019



1Hydraulikzylinder zur
Seitenverschiebung

Cylindre hydraulique pour
déplacement latéral

Hydraulic cylinder for side
shift

Cilindro idraulico per
spostamento laterale

009920725

2Schraube TE 6,3x30Vis TE 6,3x30Bolt TE 6,3x30Vite TE 6,3x30005809724

1Hydraulische RohrstutzplattePlaque support tube
hydraulique 

Hydraulic hose retainer platePiastra sostegno tubi
oleodinamici

 006304423

2Flache Scheibe Ø16Rondelle plate Ø16Flat washer Ø16Rondella piana Ø16 000856822

1Mutter M16Ecrou autobloquant  M16 Locking nut M16 Dado autobloccante M16  002010521

1Mutter M16Ecrou autobloquant  M16 Locking nut M16Dado autobloccante M16 002631420

2Flache Scheibe Ø16Rondelle plate Ø16Flat washer Ø16Rondella piana Ø16 009515219

1Schraube TE M16x70Vis TE M16x70Bolt TE M16x70Vite TE M16x70 003030918

2DistanzstückEntretoise SpacerDistanziale  005051917

2Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 003035816

2Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 000117715

2Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 000101914

2Flache Scheibe Ø14Rondelle plate Ø14Flat washer Ø14Rondella piana Ø14 009143513

2Schraube TE M14x75Vis TE M14x75Bolt TE M14x75Vite TE M14x75 008015012

1Piastra attacco martinetto 005051011

1SchutzrohrhülleManchon de protectionHose sleeveGuaina di protezione tubi 006339810

2GummideckelBouchon de protectionRubber capTappo di protezione 00633969

2SchnellanschlußBranchement rapideQuick connectorInnesto rapido 00418718

2Kupferscheibe 1/2”Rondelle de cuivre 1/2”Copper  washer 1/2”Rondella in rame 1/2” 00365327

2Anschlußnippel 1/4”-1/2”Raccord 1/4”-1/2”Nipple 1/4”-1/2”Niples di giunzione 1/4”-1/2” 00824886

1Hydraulisches RohrTube hydrauliqueHose - unlock kitTubo idraulico 00633895

1Hydraulisches RohrTube hydrauliqueHose - unlock kitTubo idraulico 00633904

2Anschlußnippel 1/4”Raccord 1/4”Nipple 1/4”Niples di giunzione 1/4” 00824843

2Kupferscheibe 1/4”Rondelle de cuivre 1/4”Copper  washer 1/4”Rondella in rame 1/4” 00524382

1HydraulikwindeVérin hydrauliqueHydraulic cylinderMartinetto idraulico 00633661
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Rotomec: Hurricane 'H40-S' 
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